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Vítejte

Děkujemevám,žejstesivybralinašesluchadla,abyvás
doprovázelavašímkaždodennímživotem.Podobnějako
vpřípaděčehokolinovéhovámbudechvílitrvat,nežses
nimiseznámíte.
TatopříručkaspoluspodporouvašehofoniatraVám
pomohoupochopitvýhodyavyššíkvalituživota,kterou
vámsluchadlanabízejí.
Abyvámsluchadlaposkytlamaximálnípřínos,
doporučujmevám,abystejepoužívalikaždýdenaod
ránadovečera.Továmpomůžesinanězvyknout.

UPOZORNĚNÍ

Jedůležité,abystesipozorněprostudovalicelou
tutouživatelskoupříručkuapříručkuvěnovanou
bezpečnosti.Dodržujtebezpečnostníinformace,
abystezabrániliškodámnebopoškozenízdraví.
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Vaše sluchadla

Tatouživatelskápříručkapopisujevolitelnéfunkce,
jimižmohou,alenemusejíbýtvašesluchadla
vybavena.
Obraťtesenasvéhofoniatra,abyoznačilfunkce,
kteréjsouprovašesluchadlavplatnosti.

Typ sluchadla

Vašesluchadlasevkládajípřímodoušníhokanálu.Tato
sluchadlanejsouurčenaprodětimladšínež3rokynebo
proosoby,jejichžvývojovývěknedosahuje3let.

Seznamte se se svými sluchadly 

DoporučujemeVám,abystesesesvýminovými
sluchadlydůkladněseznámili.Vezmětesluchadla
dorukouazkustesipoužívatovládacíprvky,abyste
sipovšimli,kdesenasluchadlechnacházejí.Tímto
způsobemsiusnadníteobsluhuovládacíchprvků,až
budetemítsluchadlanasazena.

Jestližemáteproblémysestisknutímovládacích
prvkůnasluchadlech,kdyžjemátenasazena,
můžetesezeptatsvéhofoniatra,zdajepro
ovládánívašichsluchadelkdispozicidálkové
ovládáníneboaplikaceprochytrýtelefon.
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Součásti a názvy

Tatouživatelskápříručkapopisujeněkoliktypůsluchadel.
Abysteidentifikovalitypsluchadel,kterýpoužíváte,
podívejtesenanásledujícíobrázky.

 ITC

➋➋➋

➎

➊Ušníkoncovka
(ClickSleeve)
➋Odděleníprobaterii
(přepínačzapnuto/vypnuto)
➌Tlačítko
➍Mikrofon
➎Šňůrkaprovyjímání
(volitelnýdoplněk)

 CIC

➊Ušníkoncovka
(ClickSleeve)
➋Mikrofon
➌Odděleníprobaterii
(přepínačzapnuto/vypnuto)
➍Šňůrkaprovyjímání
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Můžetepoužívatnásledujícístandardníušníkoncovky:

Standardní ušní koncovky Velikost

ClickSleeve
(otevřenánebozavřená)

ClickDome™jednoduchá
(otevřenánebozavřená)

ClickDomepolootevřené

ClickDomedvojité

Standardníušníkoncovkymůžetesnadnovyměnit.
Vícesemůžetedočístvkapitole:„Údržbaapéče“.




8


Ovládací prvky

Pomocíovládacíchprvkůmůžetenapříkladpřepínat
naslouchacíprogramy.Vašesluchadlamajíbuďtlačítko
nebožádnýovládacíprveknemají.
PožadovanéfunkcetlačítkunaprogramovalVášfoniatr.

Ovládání Levé Pravé

Tlačítko

Žádnáobsluha

Funkce tlačítka L R

Krátkéstisknutí:
Změnaprogramu

Dlouhéstisknutí:
Pohotovost/zapnuto

L=levástrana,R=pravástrana
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Nastavení

Naslouchací programy

1
2
3
4
5
6

Vícesemůžetedočístvkapitole:
„Změnanaslouchacíhoprogramu“.

Vlastnosti

Zpoždění při zapínánívámumožňujesinasazovat
sluchadla,anižbypískala.
Vícesemůžetedočístvkapitole:
"Zapínáníavypínání".

Terapeutická funkce Tinnitus(potlačeníhučení)
generujezvuk,abystebyliodvedeniodvašich
hučivýchzvuků.

Funkcee2e wirelessumožňujesoučasnéovládání
obousluchadel.
Vícesemůžetedočístvkapitole:
"Bezdrátovéovládání".
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Baterie

Kdyžjebaterievybitá,zvukzeslábneauslyšítesignál,
jímžbudetenatutosituaciupozorněni.Typbateriebude
rozhodovatotom,vjakýchintervalechbudetemuset
bateriivyměňovat.

Velikost baterie a rady týkající se zacházení

Pokudbudetepotřebovatdoporučenébaterie,obraťtese
nasvéhofoniatra.

Velikostbaterie: 312 10

●Prosvásluchadlavždypoužívejtebateriesprávné
velikosti.

●Pokudmátevúmysluponěkolikdnísvásluchadla
nepoužívat,vyjmětebaterie.

●Vždymějtessebounáhradníbaterie.
●Vybitébaterieokamžitěvyjměteapřijejichlikvidaci

dodržujtelokálnípravidlaprorecyklaci.
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 Výměna baterií

Vyjmutíbaterie:
X	Otevřeteoddělenípro

baterii.
X	Rukouvyjmětebaterii.

Založeníbaterie:
X	Pokudmábaterieochrannouvrstvu,

odstraňujtejijedinětehdy,kdyžjste
připravenibateriipoužít.

X	Bateriizasuňtetak,abybyl
symbol"+"obrácensměrem
nahoru.

X	Odděleníprobateriiopatrněuzavřete.Pokudcítíte
odpor,baterienebylazaloženasprávně.
Nepokoušejtesezavřítodděleníprobateriisilou.
Mohlobysepoškodit.
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Každodenní použití

Zapínání a vypínání

Mátenásledujícímožnosti,jakmůžetesluchadlazapnout
nebovypnout.

Prostřednictvímpřihrádkyprobaterii:
X	Zapínání:Přihrádkuprobateriiuzavřete.

Nastavísepředdefinovanáhlasitostanaslouchací
program.

X	Vypínání:Přihrádkubaterieotevřeteažkprvní
zarážce.

Prostřednictvímtlačítka:
X	Zapnutínebovypnutí:Tlačítkostiskněteapodržteje

stisknutéponěkoliksekund.Vizkapitola"Ovládací
prvky",kdenaleznetenastaveníovládacíchprvků.
Pozapnutísenastavíposledněpoužívanáhlasitosta
nastavenýnaslouchacíprogram.
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Prostřednictvímdálkovéhoovládání:
X	Dodržujteinstrukceuvedenévuživatelsképříručcek

dálkovémuovládání.
Pozapnutísenastavíposledněpoužívanáhlasitosta
nastavenýnaslouchacíprogram.

Kdyžpoužívátesluchadla,můžetebýtpomocí
nastavitelnéhovýstražnéhotónuupozorňováni,kdyžje
sluchadlozapnutonebovypnuto.
Kdyžjeaktivovánafunkcezpoždění při zapínání,
sluchadlosezapneažpoté,couplyneprodlevavdélce
několikasekund.Běhemtétodobysimůžetesluchadla
vložitdouší,anižbysteslyšelinepříjemnépískání
způsobenézpětnouvazbou.
Funkci"zpožděnípřizapínání"VámmůžeaktivovatVáš
foniatr.
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Vkládání a vyjímání sluchadel

Vašesluchadlajsoujemněvyladěnaprovašepravé
alevéucho.Značkynasluchadlechnebobarvyna
sluchadlechoznačujístranu,prokteroujesluchadlo
určeno:

●červenáneboznačka"R"=pravéucho
●černánebomodráneboznačka"L"=levéucho

UPOZORNĚNÍ

Nebezpečíúrazu!
X	Sluchadlovždypoužívejtespolusušní

koncovkou.
X	Ujistětese,žejekoncovkaúplněupevněna.
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Vkládánísluchadla:
X	Sluchadloopatrněvložte

doušníhokanálu.
Věnujtezvláštnípozornost
šňůrceoznačujícíspodní
konec.

X	Mírnějipootočte,abybyla
dobřeusazena.
Otevřeteazavřetesvá
ústa,abystezabránili
nahromaděnívzduchuv
ušnímkanálu.

●Můžebýtpohodlnévkládatpravésluchadlo
douchapravourukoualevésluchadlolevou
rukou.

●Pokudmátepřizasouváníušníkoncovky
problémy,pomocídruhérukyjemněstáhněte
ušníboltecsměremdolů.Tímseušníkanál
otevřeazasunutíušníkoncovkybudesnazší.
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Vyjímánísluchadla

POZNÁMKA

Kdyžsluchadlovyjímátezucha,nikdynetahejte
zakrytpřihrádkybaterie.Vašesluchadlobysetím
mohlopoškodit.

X	Lehcezatáhnětezazadníokrajsvéhoucha,abyste
sluchadlouvolnili.

X	Sluchadlovyjmětezataženímzašňůrkuprovyjímání
směremkzadníčástihlavy.

UPOZORNĚNÍ

Nebezpečíúrazu!
X	VevelmivzácnýchpřípadechbyVámmohla

přisnímánísluchadlakoncovkazůstatvuchu.
Jestližesetostane,nechejtesikoncovku
vyjmoutlékařem.

Popoužitísluchadlavyčistěteavysušte.Vícesemůžete
dočístvkapitole:„Údržbaapéče“.
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Nastavení hlasitosti

Vašesluchadlaautomatickynastavujíhlasitostpodle
situacepřiposlechu.
X	Pokudupřednostňujetemanuálnínastavování

hlasitosti,použijtedálkovéovládání.Dodržujte
instrukceuvedenévuživatelsképříručcekdálkovému
ovládání.

Nazměnuhlasitostimůžetebýtupozorněniakustickým
signálem(volitelné).

Změna naslouchacího programu

Vzávislostinaakustickésituacisluchadlaautomaticky
nastavujísvůjvýstup.
Vašesluchadlamohoumíttakéněkoliknaslouchacích
programů,kterévámumožňujípodlepotřebyzměnit
parametryzvuku.Nazměnuprogramumůžetebýt
upozorněnitónovýmsignálem(volitelné).
X	Pokudsipřejetezměnitnaslouchacíprogram,krátce

stisknětetlačítkonebopoužijtedálkovéovládání.
Pokudbudetepotřebovatinformaceosvých
individuálníchnastaveníchaoseznamu
naslouchacíchprogramů,nahlédnětedokapitol
"Ovládacíprvky"a"Nastavení".
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 Speciální poslechové situace

 Telefonování

Kdyžtelefonujete,mírněpřijímač
pootočte,abynezakrývalvašeucho
úplně.

 Program pro telefonování 

Můžesestát,žepřipoužívánítelefonuupřednostňujete
určitouhlasitost.Požádejtesvéhofoniatra,abyv
konfiguracinastavilprogramprotelefonování.
X	Kdykolitelefonujete,přepnětenaprogrampro

telefonování.
Pokudjeprogramprotelefonovánínastavenv
konfiguraciVašichsluchadel,jetouvedenov
kapitole"Nastavení".
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 Údržba a péče

Abysezabránilopoškození,jedůležitéosluchadla
pečovatadodržovatněkolikzákladníchpravidel,kteráse
brzystanouběžnýmičinnostmi,kteréprovádítekaždýden.

 Naslouchací přístroje

 Sušení a skladování
X	Přesnocsvásluchadlavysušte.
X	Doporučenéproduktyprosušenísivyžádejteodsvého

foniatra.
X	Vpřípadědéletrvajícíchobdobí,kdysesluchadla

nepoužívají,jeskladujtesotevřenoupřihrádkou
probateriiasvyjmutýmibateriemivsystémupro
vysoušení,abystezabrániliškodlivémupůsobení
vlhkosti.

 Čištění

Sluchadlačistětekaždýden,abyzůstalazachovánajejich
funkceazhygienickýchdůvodů.
X	Každýdensluchadlaočistěteměkkýmsuchým

hadříkem.
X	Nikdynepoužívejtetekoucívoduanikdy

sluchadlaneponořujtedovody.
X	Přičištěnízařízenínevystavujtetlaku.
X	Požádejtesvéhofoniatraodoporučenéčisticí

prostředky,speciálnísoupravuproošetřovánínebo
odalšíinformaceotom,jakudržetsvásluchadlav
dobrémstavu.
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 Ušní koncovky

 Čištění

Cerumen(ušnímaz)semůžeakumulovatnaušních
koncovkách.Tomůžemítnepříznivývlivnakvalitu
zvuku.Každýdenušníkoncovkyvyčistěte.
X	Bezprostředněpovyjmutí

očistěteušníkoncovku
měkkouasuchouutěrkou.
Tímzabráníte
zaschnutíaztvrdnutí
ušníhomazu.

X	Zmáčknětešpičkuušní
koncovky.

 Výměna

Standardníušníkoncovkyvyměňujtepřibližnějednou
zatřiměsíce.Pokudzpozorujeteprasklinynebo
jinézměny,vyměňtejedříve.Postuppřivýměně
standardníušníkoncovkyzávisínajejímtypu.Vkapitole
"Součástianázvy"vášfoniatrtypušníkoncovkyvyznačil.
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VýměnavložkyClickSleeves
X	UchoptevložkuClickSleeveprstyavytáhnětejiven.
X	PřiinstalovánínovévložkyClickSleevedbejte,aby

klapkavložkyClickSleevesměřovalakvytištěnému
textunasluchadle.

správně špatně

X	Věnujtezvláštní
pozornosttomu,aby
nováušnívložka
ClickSleevese
zřetelnýmcvaknutím
zapadlanasvé
místo.
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VýměnavložkyClickDomes
Jestližemáteproblémysodpojenímstarévložky
ClickDome,použijtenástrojproodpojenínebo
postupujtepodlepokynůnaobaluvložkyClickDomes:

Nástrojproodpojeníjekdispozicijakopříslušenství.
X	Věnujtezvláštnípozornost

tomu,abynováušnívložka
ClickDomesezřetelným
cvaknutímzapadlanasvé
místo.

 Profesionální údržba

Důkladnéprofesionálníčištěníaúdržbumůžeuskutečnit
vášfoniatr.
Požádejtesvéhofoniatra,abyvámposkytlindividuální
doporučenítýkajícíseintervalůúdržbyapodpory.
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Další informace

Bezpečnostní informace

Pokudbudetepotřebovatdalšíbezpečnostníinformace,
nahlédnětedopříručkyvěnovanébezpečnosti,kteráje
dodávánaspolusvašimisluchadly.

Bezdrátové ovládání

Vašesluchadlamohoubýtvybavenafunkcí
bezdrátovéhoovládání.Tozajišťujesynchronizacimezi
dvěmasluchadly:

●Změníte-liprogramnebohlasitostujednoho
sluchadlovéhosystému,druhýsystémseautomaticky
upravítaké.

●Oběsluchadlasoučasněseautomatickyupravípodle
poslechovésituace.

Funkcebezdrátovékomunikaceumožňujepoužívat
dálkovéovládání.
Pokudbudetepotřebovatzjistit,zdajsouvašesluchadla
vybavenafunkcíprobezdrátovoukomunikaci,nahlédněte
dokapitoly"Nastavení".

Příslušenství

Typdostupnéhopříslušenstvízávisínatypusluchadla.
Napříkladdálkovéovládání,streamerproaudiodata
neboaplikaceprosmartphoneprodálkovéovládání.
Pokudbudetepotřebovatdalšíinformace,obraťtesena
svéhofoniatra.
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 Symboly použité v tomto dokumentu

Poukazujenasituaci,kterábymohlamítza
následekvážná,střednínebolehkáublíženína
zdraví.
Upozorňujenahrozícíhmotnéškody.

Radyatipy,jaksezařízenímzacházetcomožno
nejlépe.

 Odstraňování poruch

Problém a možná řešení

Zvukjeslabý.
●Přihrádkubateriepečlivěadůkladněuzavřete.
●Sluchadlovyčistěte.
●Vyměňtevybitoubaterii.
●Vyčistětenebovyměňteušníkoncovku.

Sluchadlovydávápískavézvuky.
●Sluchadloznovuzasuňte,abybezpečnězapadlo

nasvémísto.
●Vyčistětenebovyměňteušníkoncovku.

Zvukjezkreslený.
●Vyměňtevybitoubaterii.
●Vyčistětenebovyměňteušníkoncovku.

Sluchadlovydávátónovýsignál.
●Vyměňtevybitoubaterii.
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Problém a možná řešení

Sluchadlonefunguje.
●Sluchadlozapněte.
●Přihrádkubateriepečlivěadůkladněuzavřete.
●Vyměňtevybitoubaterii.
●Ujistětese,žebateriejeinstalovánasprávně.
●Jeaktivnízpožděnézapínání.Počkejteněkolik

sekundazkontrolujtetoznovu.

Pokudsebudetepotýkatsjakýmikolidalšímiproblémy,
obraťtesenasvéhofoniatra.
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Specifické informace pro danou zemi
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Servis a záruka

Výrobní čísla

Vlevo:
Vpravo:

Data servisních úkonů

1: 4:
2: 5:
3: 6:

Záruka

Datumzakoupení:
Záručnídobavměsících:

Váš foniatr
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